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BEPBAJII3AIIISA KOHIENTIB MPABOBOI'O CETMEHTY
JABHBOYKPATHCBKOI KAPTUHMU CBITY NEPIOAY KNIBCBHKOI
PYCI B TEKCTI KPUMIHAJIBHOT'O 3AKOHOJABCTBA
«PYCBKIH ITPAB/II»

Tepruunuii O. B.
Inemumym mososnascmea imeni O. O. I[lomebni Hayionanvnoi akademii nayx Yxpainu

Cmamms penpesenmye 00CHiOdNCeHHs NPABOBO2O CeeMeHMy OA8HbOYKPAIHCbKOI kapmuHu ceimy nepiody Kuis-
cokol Pyci 3acobamu nine6okoHyenmono2ii Ha 0cHogi 6epbanizayii KIowoeux KOHYenmie npasoceioomMocmi 8 mekcmi
«Pycoroi IIpasouy. Ilepedycim akmyanizosano nopyuysany npooiemy, 30Kpema oKkpecieno ocoonugy poins Kuiscobkoi
Pyci (it 0epocagrnocmi, mosu, nimepanmypu, ouniomamii mowo) 8 icmopii Ykpainu,; Ha2onouweHo Ha 3yMO61eHOC
00CTI0JHCEeHHS PISHOMAHIMHUX ACNEKMI8 CMBOPEHHs Md (YYHKYIOHYBAHHA YiET 0eparcasil, ceped iHUW020 1l MaKozo opea-
HIYHO20 KOMNOHEHMA 0epiCcagomeopeHHs, AK Npaso, popmysanHam ii idenmuunocmi. 3aznauero, wo npaso Kuiscovroi
Pyci € HeoOMiHHUM ampubymom KUEBOPYCbKOT OepiCasHOCHI, 3 YPAXYBAHHAM Yb020 30epedceHi 6i0 mo2o nepiooy
MeKCmu, HALEHCHI 00 PIZHUX 2ary3ell npasa (0epicasHozo, cnadko8ozo, YepKoBHO20, MOP20BENbHO20 MA iH.), 6ep-
Oanizylome pizHi achexmu KOHYEnmoCucmemy npasa K cezmMenny KOHYennyaibtoi (a omoice, i MOGHOT) KapmuHu
ceimy Kuiscoroi Pyci; 6azome micye ceped makux mexcmie nocioae «Pycvka Ilpasday (mpaduyitino ampubymosana
Apocnasosi Myopomy ma iioco cunam — HApocraguuam) — nam smka KpUMIHATbHO20 MA KPUMIHATbHO-HPOYECY AIbHO-
20 npasa XI cmonimms, sAka penpe3eHmye cychiibhe CRpUtiHAMmMA i oepowcasHy koougikayiro 3JIOYUHY, KAPU ma
THULUX BAJICTUBUX KOHYENMI8 NPABOCBIOOMOCTII.

30iticneno cnpoby niHe80KOHYENMON02IUHO2O0 MOOETIOBAHHS CUCEMU NPABOBUX KOHYENMI8 MAKO20 GUHSAMKO-
60 8AICTIUB020 KUEBOPYCHKO20 MEKCHY KPUMIHATLHO20 MA KPUMIHATLHO-npoyecyanbHo2o npaea XI cmonimms, sk
«Pycvka IIpasday, woeo 80anocs 0ocsemu 3a paxyHOK GUsGJIEHHS HU3KU 3AKOHOMIPHOCHEN MO204aCH020 (hyHKYIO-
HYBAHHSL NPABOBO20 Ce2MenNy KOHYeNnmyaibHoi ma MO8HOI KapmuH ceimy, a came: 1) docrioxcysana Hamu «Pycvka
Ilpasday sk nam’amKa nucemHo2o npasa € OOKYMeHmMoM came KPUMIHATbHO20 Npaesa, modi AK, HaNpuKiao, cimeline
npaeo (3 aK020 nucemui OOKyMeHmu 8i0cymui) 6yno moodi pe2yibogane, 04e8UOHO, YCHUM HAPOOHUM 36UUAEBUM NPA-
80M ma (niciist 3anposaddicents xpucmusnemsa Ha Pyci) yepkosnoio 61aoor, JisnbHicme KO CHUpanacs nepuioo
Yepeoro Ha GI3AHMINUCHLKY NPABOCIABHY Mpaouyiro,; 2) nopso iz iHOUgioyanbHOW (NepCoOHANbHOI0) 8I0N0BIOANbHICIO
3M0YUHYA ICHY8ALA KONEKMUBHA BIONOGIOAIHICTG 2POMAOU — Y PA3I HeBUAGNEHHS 3M04UHYA (iuje 00UH pelikm 36uudc-
8020 KPUMIHATLHO20 NPABA, NOPAO 13 PO3IAHYMUMU 8UULe NOMCHIOI0 MA CAMOCMIIHUM BUTYYEHHAM MAliHa), 3) ropu-
OuyHoI0 0c0b010 8UCHYNAa He MiNbKU J00UHA, a U pid;, 4) noxkapauusa 6ynu ougepenyitiogani Ha cmepmuy Kapy,
@isuuni nokapanus, wmpapu epiwmu ma MauHoM, CneyupiuHuM nOKapanHsIm 0yno no36asienns yecmi; 5) pisens
(Mipa) noxapanus (po3mip wmpagy) 3a1excas 6i0 CoYianbHO20 CIMAMYCY JHCepmsU 3N0YUHY, Mool K IHpopmayii npo
POIb COYIANLHO20 CMAMYCY 3NOYUHYS HE NPOCIMENCEHO, MOOIMMI YeHU CYCITbCMBA He 3HANU NPUHYUNRY PIGHOCM
nepeo 3aKOHOM, GlLACMUB020 CYYACHUM 3AKOHOOABYUM CUCHEMAM.

Y pesynomami 30iticnenoeo ninegicmuuno2o 0ocuiodxcenHs cucmemu 6epbanizamopis KoHyenmis wpUOUUHoi cghe-
pu 8uUABNEHO ICMOMHI 8IOMIHHOCMI KOHYenmyanisayii npasa 6 KUe8opycoKuii nepioo nopieHAHO i3 cy4acHol 000010
(BUCHOBKU NPO KOHYENMYari3ayilo Cy4acHo20 npagoeoco ce2Menmy KapmuHu C8imy MOJICHA 3pooumu, 30Kpemd, Ha
ocnogi maxux mexcmis, sax Koncmumyyin Yxpainu, Kpuminanonuu, Kpuminanvno-npoyecyanvhuu ma Luginonuii
KoOekcu Ykpainu), 0cHOBHUMU 3 AKUX €. KIAMBA NOMEPNiN02o AK NPABOSUll aKmM,; KONEKMUGHA NPpasosa 8i0nosiodb-
Hicmb (3a HeModIcIugocmi 3a0e3neuents IHOUBIOYaIbHOL NPasoeoi BION0GIOATLHOCHIE); CAMOCILIHE BUTYYeHHS GlAC-
HO20 MAUHA NOMEPRINUM (A He 0ePHCABHUMU IOPUOUYHUMU opeaHamu) ¥V 3104UHYA, noMcmd, 30iliCHI08aHA poauqa/wu
HOMEPNinNo2o; 8i0CYMHICMb OCHOBONONONHCHO20 OISl CYUACHOI 3aXIOHOI Npagosoi cucmemu po30iieHHA BUKOHABUOT
i cy0080i 6100, HAABHICMb Y CIMPYKMYPI (PeodanbHO-CIMano8020 CyCHilbCMEa 0OMeNCeHOT 6 NPAsax YACMuHU Hace-
JIeHHs MOujo.

Li sucnosxu niokpecmoroms, wo npasogi Hopmu nepiody Kuiscvxoi Pyci Oyniu e npocmo koougikoeanumu npa-
BUNIAMUL, A KYIbIMYPHO MA COYIANbHO 3YMOBIIEHUMU MEXAHIZMAMU, THMEe2POBAHUMU 8 WUPULY KOHYENMYAIbHY KAPIUHY
cgimy moeo uacy. Bioxio 6i0 cyuacHux npuHyunie puouyHoi pieHoCmi, IHCMUmyyiliHo20 npasocyoos ma iHOU8ioy-
ANbHUX NPAB 3aC8i0UYE YIHHICMb 0IAXPOHH020 KOHYENMYATbHO20 AHANI3Y OJis PO3YMIHHA MO20, K NPABOGI cucmemu
€BONIOYIOHYIOMb Y 8iON0BI0b HA 3MIHY eniCIMeMON02IYHUX | COYIONOTTMUYHUX NAPAOUSM.

Knrouosi cnoga: opucninegicmuka, KoHyenmyanibHa KapmuHa c8imy, MogHA KAPMUHA C8IMY, Npagosuli cesmenm
KapmuHu ceimy, Konyenm, 6epoanizamop KoHyenmy.

Tertychnyy O. V. Verbalization of legal concepts in the Old Ukrainian worldview of the Kyivan Rus’ period
in the text of criminal law “Rus’ Justice”. This article presents a study of the legal segment of the Old Ukrainian
conceptual worldview during the Kyivan Rus’ period, conducted through the lens of conceptual linguistics and based
on the lexical realization of core legal notions found in the text of Rus’ Justice.
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IlocTanoBka

The legal system of Kyivan Rus’ constituted an essential attribute of its statehood. Texts preserved from that peri-
od, encompassing various branches of law (state, inheritance, ecclesiastical, commercial, and others), reflect distinct
facets of the legal conceptual framework that formed part of the broader linguistic and cognitive worldview of Kyivan
Rus’. Rus’Justice (traditionally attributed to Yaroslav the Wise and his sons, the Yaroslavychi) occupies a particularly
prominent place among these texts, as an 11th-century monument of criminal and procedural law that illustrates the
societal perception and codified representation of key legal concepts such as CRIME, PUNISHMENT, and other fun-
damental elements of legal consciousness.

This study offers the first attempt at modelling the system of legal concepts in Rus’ Justice using the tools of con-
ceptual linguistics. This foundational text, traditionally attributed to Yaroslav the Wise and his sons (the Yaroslavychi),
is approached as a culturally and cognitively significant document of criminal and procedural law.

Linguistic and conceptual analysis of the oldest legal codex of the Kyivan Rus’state — Rus’Justice — has revealed a
number of patterns characterizing the functioning of the legal segment within the conceptual and linguistic worldview
of that time. First, Rus’ Justice represents a codified monument of written criminal law, whereas other branches of
law — for example, family law — appear to have remained regulated primarily through oral customary practices and,
Jfollowing the Christianization of Rus’, through ecclesiastical authority, which relied heavily on the Byzantine Ortho-
dox legal tradition. Second, alongside individual (personal) legal responsibility, the text also reflects the presence of
collective responsibility borne by the community in cases where the offender could not be identified — a remnant of
customary criminal law. Related phenomena include vengeance by kin and self-executed seizure of property by the vic-
tim, bypassing institutional legal mechanisms. Third, legal personhood extended beyond the individual and could be
attributed to the kin group. Fourth, punishments were classified into several categories: capital punishment, corporal
punishment, monetary or property fines, and specific sanctions such as dishonouring the offender. Fifth, the severity of
punishment — particularly the size of financial compensation — was determined by the social status of the victim. There
is no clear indication that the offender s status influenced sentencing, which suggests the absence of the modern legal
principle of equality before the law.

These observations support a linguistically grounded reconstruction of the legal conceptual domain in the Kyivan
Rus’worldview and demonstrate how law functioned as a culturally embedded institution prior to the development of
Western legal rationalism.

The linguistic reconstruction of the system of verbalizers associated with legal concepts in Rus’ Justice reveals
substantial differences between the legal conceptualization of the Kyivan Rus’period and that of modern legal thinking.
These differences become particularly evident when contrasted with the conceptual foundations reflected in
present-day legal texts such as the Constitution of Ukraine, the Criminal Code, the Criminal Procedure Code, and
the Civil Code. Key distinctions include the role of the victims oath as a legally significant act; the existence of
collective legal responsibility in the absence of an identifiable individual offender; the practice of self-executed pro-
perty retrieval by the victim rather than by official legal authorities; and the widespread application of blood
vengeance, carried out by the victim's kin. Further differences involve the absence of the principle of separation of
powers, which is fundamental to modern Western legal systems. In Kyivan Rus’, judicial and executive functions were
not institutionally divided. The structure of the feudal and estate-based society also presupposed the existence of
socially restricted groups, whose legal capacity and protections were severely limited.

These findings emphasize that legal norms in the Kyivan Rus’period were not merely codified rules but culturally
and socially conditioned mechanisms, integrated into the broader conceptual worldview of the time. The divergence

from modern principles of legal equality, institutional justice, and individual rights highlights the value of diachronic
conceptual analysis for understanding how legal systems evolve in response to changing epistemological and socio-
political paradigms.

Key words: jurilinguistics, conceptual worldview, linguistic worldview, legal segment of the worldview, legal con-
cept, concept verbalizer.

npodjeMu Ta OOIPYHTYBaHHA  KoHIENTIB 1o0u KuiBchkoi Pyci uepes ix BepOamizaropu

akTyajJbHocTi i po3risany. JlepxasHicTh KuiBchKoi
Pyci — omHe 3 KIIIOYWOBHMX SIBHI YKpaiHCHKOI iCTODIi,
KyJBTYpH, JTepaTypu, MOBH. [IparHeHHST MOCKOBCHKIX
3arapOHUKIB OE3MiICTABHO MPUBIACHUTH KHEBOPYCHKY
CHaalMHy YKpaiHM 3aroCTpPlO€ aKTyalbHICTh iHTEp-
nperamnii came ykpaiHchKocTi peHomeHy KueBopycrkoi
nepkaBu. [IpaBoBa cmctema (BmacHe AepsKaBHO-TIPA-
BOBa CHCTEMa) — HEBIIIUIBHUH 1 3HAYHOIO MIPOKO OCHO-
BOTIOJIO)KHUM KOMIIOHEHT JI€P’KaBHOCTi. YHACHiJIOK
JHTBOKOHIENITYaJIbHOTO ~ MOJETIOBAHHS  KHEBOPYCh-
KOTO TIpaBa OTPUMYEMO KOHIIENTOCHCTEMY, KOHIIEITH
(BHIOBI IOHATTS) Ta MAKPOKOHIIENTH (POJOBI MOHSTT)
SIKOT TOB’sI3aH1 CUCTEMHHMMH 3B’SI3KAMU B MEXKaX IOpH-
JUYHOTO CETMEHTY KOHIICTITYalbHOI KApTHHU CBITY
Ta il MOBHOTO BiJUI3€pKaJICHHS — MOBHOI KapTHHHU
cBiTy. OO’€KTHBHE HAayKOBE JOCII/DKEHHS MPaBOBUX

3MIIHIOE TIO3HUIIIT YKpaiHW y BiJICTOOBaHHI CBOiX iCTO-
PUYHUX [IPaB Ha MUHYJIE B iH(OpMaliiHiii BiliHI IpoTH
MiBHIYHO-CX1IHOTO arpecopa.

IOpunnuna cnapmunaa KwuiBcbkoi Pyci pemnpeseH-
TOBaHA PI3HUMHU TEKCTaMH — YTOJaMH BEIMKUX KHS3IB
kuiBcbkux X cromitra Onera, Irops ta Carocnasa
3 Bi3saHTi€ro (roJOBHO TOProBeNIbHE IPABO), KHS3iB-
CBKUMH IpaMOTaMH, HAIPUKIIAJ], BEITMKOTO KHS35 KHiB-
cpkoro Mcrucnasa Ta oro cuHa BceeBonona MOHAcCTH-
peBi B Hoeropomi 1130 poky (uepkoBHEe mpaBo),
pIIICHHAMH KHSI3IBCBKUX 3’i37IiB (ZepXkaBHE IPaBo)
ta iH. Cepen HUX BHHATKOBE 3Ha4deHHS Mae «Pychpka
IIpaBna», Bimoma Oumbm sk y 100 cruckax pisHHX
penaKirii.

AHani3 ocraHHix dochaimkeHb i myOuaikamiii. Ha
XaJb, y Cy4acHi yKpalHCBKiH JIHTBICTHIII BHBYCHHS
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MoBHHUX siBuI KuiBchkoi Pyci mocimae icToTHO MeHIme
MiCIle, HDK 3aciyroBye. Baromy pons y (hopmyBaHHI
00’ €KTUBHOIO HAayKOBOTO MOy Ha MOBHHU (peHOMEH
KuiBcbkoi Pyci sk 1iTicHICTE Bifirpaiy KiIacHdHi mpari
I. C. Cgenminpkoro [14] Ta akagemika HAH VYkpainu
O. C. MenbHnuyKa [2], mi3HilIe — CHHTETHYHI ITparli aKa-
nemika HAH Vkpainu I 1. IliBropaka [8; 9; 10; 11; 12;
13] Ta unena-xopecnonnenta HAH Ykpainu B. B. Him-
uyka [3; 4; 5; 6; 7]. leranpHuii aHATI3 MOBHHX SIBHII] KH€E-
BOpYCEKOTO TIepiony 3aificHioBana B. 0. ®panuyk [15;
16]. JIiIHrBOKOHIIENITONOTIYHE CIPSAMYBaHHS Ma€ MOHO-
rpadis I B. MexoxepiHoi «JltonuHa B MOBHil KapTHHI
cBiTy yaciB KuiBcekoi Pyci» [1]. OnqHak ropuamysa MoBa
KHEBOPYCHKOTO IIEPiOAy B JIHTBOKOHIIEHTOJIOTIYHOMY
acIieKTi 11e He Oys1a MpeIMeTOM CIelialbHOrO BUBUCHHSI.
®opmya0BaHHs MeTH i 3aBaaHb cTarTi. MeTolo
JOCII/DKEHHS € MOJCIIOBAaHHS KOHIENTOCHCTEMH KPH-
MiHAJIBHOTO Mpaea, BepOaizoBaHoi mam’siTkoro XI cro-
mitTs — «Pycekoto [IpaBaoro». BinmosigHo 10 chopmy-
JTHOBaHOI METH Tepen0adeHO BUKOHATH TaKi 3aBAAHHS:
1) BU3HAYUTH KJTFOYOB1 KOHIIENTH MPaBOBOTO (y MOCITi-
JUKyBaHOMY BHIIQJAKy — KPHUMIHAJIBHO-IIPABOBOTO)
CETMEHTY JaBHBOYKPATHCHKOiI KapTHHU CBITY Hepiomy
KuiBcekoi Pyci, BepOamizoBani B TekcTi «PychKoi
[IpaBmuy; 2) 1z(eHTI/anKyBaTI/I MaKpOKOHIIETITH, 0 y3a-
TaIIbHIOIOTh KOHuer[Tyamzauuo OCHOBHHX JTaBHBOYKpa-
THCHKUX MPABOBUX KaTeropii; 3) MocaimuTu cuenudiky
Ta BapiaTUBHICTh BepOamizalii 3a3HAYEHUX KOHIIETI-
TiB Ta MaKpOKOHIICNITIB y TeKcTi «Pycbkoi IlpaBam»;
4) Bu3HaYMTH crierudiuHi 11 JaBHBOYKPATHCHKOT Kap-
THUHU CBITY IIPABOB1 KOHIIENITH, HE TUIOBI JIJIS MI3HINION
KOHIIENTYyali3alii Ta BepOanizallii npasa.

Bukiag ocHOBHOro marepialy Jd0CTiIKeHHs.
«Pycpka [IpaBma» — MOKYMEHT KPUMIHAJILHOTO MpaBa
Kwuiscrkoi Pyci X1 cromitTs, (popMyBaHHS SIKOTO IIOB’sI-
3aHe 3 AisuIbHICTIO SIpocnaBa Mynporo Ta Horo cuHiB
(ApocnaBuuis).

VY JochipKeHHI BUKOPUCTAHO TaKi METOJIHU: OIHCO-
BHH (KIacuQikallis IOPICKCUKHU 3a PI3HUMH OCHOBAMH),
JTIHTBOKOHIIENITONIOTYHUH (1HTepIIpeTallis XapakTepuc-
THK JICKCUKH SIK BepOastizaliii mpaBoBOi IIHTBOMCHTAIb-
HOCTI), MOJICITIOBaHHS (PEKOHCTPYKILiS CHCTEMH BepOa-
J3aTOPiB KOHIICNTIB IIPAaBOBOI KyJIbTypH). MaTtepiajiom
CTaTTi CyryBaja creliaibHa (a caMe IOpUANYHA) JIeK-
cuka TekcTy «Pycpkoi IlpaBnuy y BiATIOBITHIX KOHTEK-
CTaxX-CHMHTaKCceMaX, [0 CTaHOBHUTH BepOaltizamiiHuil
piBEHb penpe3eHTallii BiAMOBITHUX KOHIICTITIB.

AHani3 TpaBoOBOi JIEKCUKU PO3MISAAHOTO TEKCTY
V BIAMOBIAHUX CHHTAKCUYHUX KOHTEKCTaX HaB 3MOTY
MoOyAyBaTH MOIENs KOHIENTOCHCTEMHU JaBHBOYKpa-
{HCHPKOTO KPHMIiHAIBEHOTO IIpaBa B MOBHOMY odopM-
JIeHHI. 3Ba)KaEMO Ha Te, L0 B JOCIHiIKyBaHUN TEpiof
(opMyBaHHS cHenianbHOi IOPUANYHOI CyOMOBH Ta,
30KpemMa, crerfianizamis (TepMiHOIoTi3allisl) BiAMOBiI-
HOI JIEKCHKH IIe TpuBama. Y Tepediry AOCHiIKeHHS
BUIIEHO BepOanizatopu  MakpokoHuentiB — 3J10-
YUH, 3/IOYUHEL]P, [IOKAPAHHA, FOPH/[HYHA
IIPOLIEJIVPA:

» Makpokonuent 3JIOYHH, 1o sKOTo BiTHOCUMO
xounentn YAUBCTBO (Oybvemv), mop. (opmyito-
BaHHSA KOHLENTY CMEpTi MOTepHiIoro (3a 2on080y);
YTEYA 34JIE)XKHOI'O B[] I'OCIHIOJAPA (uenaouns
cvkpviemca); CAMOBIIIPHE  BUKOPUCTAHHA

YVJKUX CBIHCHKHX TBAPHH (nomoemv Ha
uioocems Kkohr); KPAJIIDKKA (noumems kmo iodcw
KOHb, 11000 opoyoicie, 110060 nopmv); VIIKO/DKEHHA/
TICYBAHHA MAHUHA (uznomums xonve, 11060 wumsp,
21060 nopmw; 10060 NodHC20ymb 11000 U30Y0POYNMb),
npudoMy BuokpemiieHo KHA3IBCHKE MAUHO (év
kuaoice oopmu); TUIECHE YIIHKO/PKEHHA (kposaew
unu cunv Haovpasicenv); PO3BIU (6 pazoou); ' PABDK
(mamvov); KPAIJDKKA (xpademsw; xpanv), 3AMAX
(8vIHesb Meub, a He miems),

*  wMakpokonuent 3JIOYHHEI]b, mo BKIIOYaE
xonuentu BBUBLA (oybiuyu; oyouuya), 3J1041H/
KPA,ZZIH (mama). Takox BHsBIEHAa KOHIIETITyalbHa
onosunis I[HJUBIYAIbHUN 3JTOYHHELb — OPIA-
HI30BAHA 3JIOYHUHHA T'PYVIIA (0a awe 6oyoemuw
€OUHB Kpanb, <..> Uy uxv boydems 18);

«  wMakpokonuent IIOKAPAHHA, mo BKIO-
yae koHuenTtu [IOMCTA (mbcmums, mbcma), 3a1HC-
HIOBaHa HENCPKAaBHUMH [OPHINYHAMH OpraHaMHu,
a poAuYaMy IMOTEpIJIoro B Mexax 30epexeHux Bif
9aciB MEPBICHOTO AOIEP>KaBHOI'O POJOBOrO CYCIiNIb-
CTBa TPAaBOBHUX BIJHOCHH MDX ponaMu (O4YEBHJIHO,
€ TJICTaBU peKoHCcTpylHoByBatH 3BUYAECBE KPHUMI-
HAJIPHE [IPABO); LLITPA®, po3Mip SIKOTO 3aJieKaB
BiJl comiajbHOrO cratycy mnoreprinoro (40 epusend;
2puenoy; 3 epusHm; NIAMUMb; GUPHOE NAAMUMU —
KOJICKTUBHHU MITpad TpoMaju 3a 3JI0YMH HE3HauIe-
HOTO BOUBII; 2PUBHOY U MPUOECAMb PIo3aHD NAAMUMU
emMoy) — y Mexax YiTKOrO TOJIIIHHOTO B3a€MOJOIOB-
HEHHsI / TPOTUCTaBICHHS (i3uuHuX 1 (piHaHCOBHX
nokapanb; PIBUYHE [IOKAPAHHA (0a bvioms e20),
BIICYTHE B CYYacHUX 3aXiTHUX IMPABOBHX KapTHUHAX
cBity; KOH®ICKAL[IA MAHMHA sx Bun mrpady
(npiamu cxoma oy Hez20; CKOMOMbB eMOYy 3aNAAMUMU);
CMEPTHA KAPA 3i 3ranpONeHHSIM KapaHoTo (0youmu
6b nca MrpCMo) — Ha IPOTHBAry KapTHHAM CBITYy cyJac-
HUX 3aXiJHUX OPaBOBUX CUCTEM, JI¢ HEMae HAaBIiTh
CMEPTHOI KAPH, a tum naue YECTD six ropuany-
HUH KOHIeNT (TIOp. HUXKUYE KOHIENTyali3allio Ta Bep-
oamizarito YECTI B TekcTax JIMTOBCHKOTO CTATyTy);

» wmakpokonuent FOPH/I[HYHA IIPOIIE/]IYPA,
3okpema KJIAITBA / IIPUCATA [IOTEPIIIJIOIO six
npaBoBuil akT (Ha pomoy), OIII3HAHHA 3nodvHs
(nosnatomv), 3ATPUMAHHA 3noumHus (noamu),
CAMOCTIHMHE BUJIVYEHHA BJIACHOI'O MAMHA
IIOTEPIIVIMM (a He aepXaBHUMH HOPHUIUYHUMHU
OpFaHaMPI) Y 3JIOYHHLA (s34mu emoy ce0e) — K
i posmisHyTa Butie [IOMCTA, penikr 3BUYAEBOIO
KPUMIHAJIBHOI'O [IPABA.

AIBHIMH € BepOalIi3aToOpH i TAKUX KOHIICIITIB:
3ATAJIBHO/IEP)KAHE 3BEJ[EHHA 3AKOHIB
(IIpasoa pocwvkas);

okpemuit 3AKOH (mo dice nokouv);

— JKEPTBA 3n04nHy, 30KpeMa, TUIECHOTO YIIKO-
JOKEHHS (0yOapeHnvlu mou Moydich; KPO8asb MOYICH
1060 CUHD); )

— CAMOCY]] (ax Bun I[IPHUIIYCTHMOI ObO-
POHMH), onHak O3BOJICHUN TiMBKH BHOYI MpHU CIpodi
BUKDAQJICHHS MaiiHa, SKIIO 3JI0YMHIS HEMaE 3MOTH
3aTpUMAaTH, TOZ1 KOJIM MICJIA 3aTPUMAaHHs BOMBATH HOTO
3a00poHEHO (Awye oybvromb mama HA C80eMb O80PTY,
1000 0y KAremu, Ul 0y Xare6d, mo mou 0youms, auje au
00 cerma oepaicamns, Mo eCMU €20 HA KHANCb 080Pb,
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a odice i 0yOBIOMY, A 100U O0YOOYMb BUOTBIU CEA3AHD,
Mo NAAMUMU 8 HeMD),

— JIOKA3 3JIOYHUHY (3namenia);

— OBCTABHHHU 3JIOYHHY (Awe oybvroms ocHu-
WAaHUHA 86 06Uy <...> A udsice 0yObLIOMb OCHUWAHUHA
6 pazbou <...> Adice 0y0iiomb OZHUWAHUHA O) KAT6MU,
UTU 0) KOHA UTU OV 208A04A, UTU OV KOPOBbIL MambObl);

— @IBUYHA / MOPAJIPHA / MATEPIAJIbBHA
LIKO/IA (3a obuooy);

— CBIJJOK 3JIOYHHY (suooxka 0s6a 6vigedemy;
nocaoyxa). LlikaBo, 10 CBiJOK HEOOXiAHMN 3a Bin-
CYTHOCTI BHJIUMHUX TiJICCHUX YIIKOJIKCHb 1 HaBIIAKUA —
CHCTEMa JI0Ka3iB 3JI0YMHY Oyia B3a€MOJOMOBHIOBAIIb-
HOr. He3Baxkaroun Ha pi3Hy BHYTpIlIHIO (OpMy IBOX
Ha3B CBIIKIB (6100K®> — ‘TOH, XTO 0Oa4MB, OYECBHJICHb,
CaMOBHJICIb’, NOCA0YXb — ‘TOH, XTO 4UyB’), HaBPSA UM
BOHM BiJIPiI3HSITUCH SK Y MOBI B IIIJIOMY, TaK 1 B FOPHIUY-
HOMY CJIOBOBXXHBaHHI, OCKUIBKH HE MOXE INPalOBaTh
MPaBOBa CHUCTEMA, JI€ «CBIJJOK» TiJbKH MEPEAac YyTKU
(oueBHIHO, BIH MaB YyTH PO3MOBH, KPUKH TOIIO);

— TEPMIH JIABHOCTI 3JIO9YHUHY (3a mpu Onu He
6b16€00YMb); .

— MICHE 3HIMCHEHHA CVAY (na «Haocw
060p%), IO BKA3ye Ha CYIAIBChKI (DYHKIT KHA3S;

— 34ABEPIIEHHA IOPHUYHOI'O IIPOBA-
JDKEHHA 3a BiICYTHOCTI CBiJIKiB Ta BUIUMHX T1JIECHUX
YIIKOJUKEHD (auye N He Modicens moy momoy Koneyb),

— KOHUeNTyanbHa onosuuiss BIJIBHUH (ceoboona
moydxca) — PAB (xononv), OCTaHHIM YIeH OMO3UIIT
niependadae i koruent PABOBJIACHUK (ecocnoounv).
Hopsn i3 Tum € 3A/IEXXHUH CEJITHUH (8 cmepom),
MIPaBOBUM CTaTycoM BiaMiHHUI Bifx PABA (8v xononm),
xoua mtpad 3a iXx yOUBCTBO OHAKOBUHA;

— xoHnentyaibHa omosutlis ITHAWBIJIYAJIbHA/
[EPCOHAJIbHA TTPABOBA BIJITOBIJAAJIBHICTb
(naamumu 3anv 80 epusenv oybiuyu, a ardemMv He
naoobr) — KOJIEKTUBHA TIPABOBA BIJIIOBI-
JAJIBHICTD — ocraHHs HacTa€e TOAi, KOJIX BOMBIIIO HE
3HaUJEHO (A usice 0y6b10Mb OCHUWAHUHA 8 PA300U, UIU
oyouuya He UWOymob, MO BUPHOE NAAMUMU 8 HeU dice
BUPU 2011080 HAUHEMb NEAHCAMU).

Iama  pemakmis pO3MIAAAHOTO TOKYMEHTa Mae
Ha3By «Coynb SpocnaBns Bonmomumupuua. IlpaBna
Poycekasiy, 10 BKa3ye Ha CEMaHTHYHUI OOCST CloBa
¢cy0 y TONINIHBOMY HOTO CIIOBOBXHBaHHI. TeKcT i€l
penakii momiieHuH Ha po3aimu: O ovouucmers; Odice
cmanems 6e3 sunvl Ha pazbou; Oxnce Kkmo ovoapums
Mmeyemnv; Odice npudemsv Kpbeagb Moyducw; Odxce Kmo
8bCcAOemb HA YI02iCh KOHb, O mamuv0Ore Ta 1H.

IToxkazoBa B 0ararbOX BIJHOIIEHHAX CTATTSA IIif
Ha3Bo1o Oaice 60Y00yMb X0N0NU MAMDBIE, COYOb KHANCH:
A oace 6oyooyms xononu mamoi€, 11000 KHANCU, TH0O0
bospbemuu, 11000 YEPHLUL, UXb Jice KHA3b HPOOANCErO
He KA3HUmb, 3aHe COymb He c80000bHU, MO 080UYU NId-
mumu ucnmoyio 3a_ 06udoy. TyT BaXIMBI Taki IOpHIMIHI
xonuent: KHA3IBCHhKUU CY]] (coyov kHaHMCD), NPO-
Oaoic 3anedicnux ocio sx sun ix [IOKAPAHHA (npo-
Oadxcero He kasnumv), HEBIJIPHUU (he c60600vHu),
TIO3UBAY (ucmuuro). SIK BUZHO 3 KOHTEKCTY, KA3Hb —
MOKapaHHs B IIUPOKOMY CEHC1, He 000B’13KOBO CMEpTHA
Kapa.

VY HacTymHUX CTAaTTAX 1€l penakiii BepOari3oBaHO
xouuent CITA/[IIIUHA (3aounuya).

Ime omna pemakmist min HaszBoro «Cymb SpociaBa
KHA3A» MICTHTB [IEPEIMOBY 3 PO3IyMaMH IIPO iTeos0-
rilo NpaBeHOro Cyay, 3 sIKOi BUJHO peJIiriiiHi oCHOBU
TOAINIHBOI KMEBOPYCHKOI MpaBOBOi cBimoMocTi. Bapra
yBaru Haspa mie iHmoi pemakimii «OycTaBb BEJIUKOTO
KHA3A HApociaBa Bnagumeprua o cynbxsy, ne BxuTO
IOPUINYHY JIEKCEMY 0yCMagby y 3Ha4eHH!1 ‘3BENEHHS
3akoHiB’. IToka3oBuii 1 omguH i3 3aronoBkiB «Coyods o
Oyute2oydbCcmersy, e BKUTO CHHOHIM BHKOPHUCTOBYBA-
HOTO IHIIOIO PEJAKIIIEI0 CIIOBA OVOUUCBO.

TakuM 4MHOM, JIIHTBOKOHUENTYaIbHIM aHalli3 Haii-
JIABHIIIOTO 3BEJICHHS 3aKOHIB KHeBOpyChKOT epkaBu —
«Pycpkoi [IpaBnn» — naB 3MOTy BUSBUTH HHU3KY 3aKO-
HOMIpPHOCTEH TOro4acHOro (PyHKIIOHYBaHHS IIPABOBOTO
CErMEHTY KOHIIENTYaJIbHOI Ta MOBHOI KapTHH CBITY,
a came:

— TONINIHE 3aKOHOJABCTBO OYJIO pENpe3ecHTOBaHE
KPHMiHAJBHUM 33aKOHOJABCTBOM, TOHI SIK, HaIlpH-
KJan, ciMeifHe mpaBo OyJIO peryinbOBaHE, OYCBHIHO,
YCHUM HapOAHUM 3BUYAEBHM NPAaBOM Ta (ITiCIS 3aIpo-
BaJDKEHHsI XpUCTUSHCTBA Ha Pyci) IepKoBHOIO BIaJI010,
JUSUTBHICTD SIKOT CITApaliacs epeayciM Ha Bi3aHTIHCHKY
MPaBOCABHY TPAIHIIIIO;

— mopsa 3 IHAMBIAYaJbHOW (MIEPCOHATBHOK) Bill-
MOB1IaJIbHICTIO 3JIOYMHIIA, Oyiia MOIMMpaHa KOJIEKTHBHA
BiJINIOBITAJIBHICTh TPOMAJU — y pa3i HeBUSBJICHHS 3J10-
yuHIS (i€ OJMH PENIKT 3BHYAE€BOTO KPUMIHAIBHOTO
MpaBa, Pa3oM 3 PO3MISIHYTHMHU MOMCTOIO Ta CaMOCTIiH-
HUM BITyYCHHSIM MaiiHa);

— [OpUAMYHOIO O0CO0OK0 BHUCTyNAlla HE TUIBKH
JIOIMHA, a 1 pif;

— mokapaHHs Oynu audepeHuniioBaHi Ha CMEPTHY
Kapy, Gi3uuHi mokapaHHs, MTpadu rpimvMu Ta MaifHOM;
crieru(iuHUM IMOKapaHHsIM OyII0 M030aBICHHS YECTi;

— piBeHb (Mipa) mokapaHHs (po3Mip mTpady) 3aie-
KaB BiJl COI[IAJIBHOTO CTATyCy KE€PTBH 3JI0YMHY, TO1 SIK
iH(opMarlii Ipo PoJIb COIIABHOTO CTATYCY 3JIOYHHIISA
HE MPOCTEKEHO; TOMINIHI WICHH CYCIUIBCTBA HE 3HAIU
MPUHIIAITY PIBHOCTI Iepe 3aKOHOM, BIACTUBOTO Cydac-
HUM 3aKOHOJAaBYHM CHUCTEMAaM;

— J0 HE3HAHOMHX CYYaCHOMY CYyCIILIBCTBY TOTO-
YaCHHUX BHJIIB 3JIOYMHIB CIIiJl BIIHECTH, cepe]l 1HIIOTO,
NOPYWEHHSL 3A7IeHCHOI0 0C0D0I0 CBOET 3ANeAHCHOCHIE IO
naxa (HampUKIIal, yTeda), U0 BiAJ3epKaNIOBalo KOH-
uent HEPIBHOCTI OCIF (Toxi me He iCHYBajo KOH-
uenty [ POMA/[SIHHUH J[EP’KABH) niepen 3akoHOM Ha
MPOTHBAry CYy4YacHid KOHIENTyasi3allii piBHOCTI;

— apxaiYHUM BUJIOM IMOKAPaHHS BUCTYIAE NOMCMA
(30KpeMa, HaHOMKIUX POAMUIB 32 BOUTOTO);

— He TIPOCTEXeHO iH(popMarlii Hi PO CyAIiB, aHi PO
CYIOBUX BHKOHABIIIB: SIK BUIHO 3 KOHTEKCTY PO3IIIIHY-
TUX CTareil 3aKoHiB, OCTaHHI (yHKILIi MOKJIAAEHO Ha
MOTEPIIINX Ta IXHIX POANYIB, TOI K CyAIIBCBKI (DyHK-
Iii MOIIM BUKOHYBAaTH KHs3b 1/a00 panma crapiiimmuH
pomy/TieMeHi.

JetanpHille MOPIBHSAHHA KHEBOPYCHKOI 1 cyuac-
HOI KOHIleNTyami3auii Ta BepOamizaiii KpUMiHAIBHOTO
mpaBa Mae OyTH MPEIMETOM OKPEMOTo aHaIli3y i Halle-
JKHUTB JI0 TIEPCIICKTUB TOCIIIKESHHS.

BucHoBkM Ta nmepcneKTHBH AocaigxeHHs. OTxke,
JOCTI/DKEHHSI  YMOXJIMBHJIO — 3MOJICNIIOBATH  CIEIH-
(iky JaBHBOYKpATHCHKOT KOHIICTITOCHCTEMH IIpaBa
MOPIBHSAHO 13 CYYacHOK YKPAaiHCBHKOIO. 3a CBITUYCHHSIM
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BepOai3alii, OCHOBHUMH BiJIMiHHOCTSMH KOHIICTITY-
amizanii KHEBOPYCHKOTO KPUMIHAIBHOTO TPaBa IOPiB-
HSTHO 13 CyyacHUM OyJM Taki:

— KIIATBA IOTEPIIIOTO SIK IPaBOBHH aKT (Ha pomoy);

— KOJICKTHBHA ITPaBOBa BiIOBIAIBHICTh 38 BiJICYT-
HOCTI MOYKJIMBOCTI 3a0e3IeueHHs iHUBIyaIbHOT Tpa-
BOBOI BiJINIOBIAILHOCTI (A4 udtce 0yOvioms 02HUUAHUHA
6 pasbou, unu oyouuya He UWOYMb, MO BUPHOE NIA-
UM 8 Heu Jice BUPU 201084 HAYHEMb TedHCamu);

— CaMOCTil{HEe BUITyYSHHs BIACHOTO MaiHa IOTEePITi-
JUM (2 HE IePKABHUMHU IOPUANTHUME OpPraHaMHu) y 3J10-
YUHIA (634MU eMOY C80€);,

— TmoMcTa (MbCmumb, MbCMA), 3MIACHIOBAHA POIU-
qaMu HOTepninoro

— MOHAPIIHH CY[ (CoyOb KHAd4Cb) Ta #ioro Micue (Ha
KHAJICb 080PD), — OTXKE, BIJICYTHICTH OCHOBOIIOJIOKHOTO
JUIs Cy9qacHOT 3axiTHOi MPaBOBOI CHCTEMH PO3IiJICHHS
BHKOHABYO] 1 CYTOBOI BIajI;

— HAaABHICTb Yy CTPYKTYpi (DeomasbHO-CTaHOBOTO
CYCITIbCTBA OOMEKEHOI B TPaBaX YACTHHH HACCICHHS —
HEBIJIbHUH (He c60000bHU), 3BIIKA BUIUIUBAB, CEpel
IHIIIOTO, TPOIaX 3aIESKHHUX OCi0 SK BHA iX HOKapaHHS
(npoOaOfceio He Ka3HUmb ), yTeda 3aJIeXKHOTO Bif] TOCIoapst
SIK BUJI 3IOYHMHY (4eI90UuHb CobKpblemca). 30Kpema, Oyinn
BepOasti3oBaHi KOHIENTyalbHi OMO3MULIT NpaBoBoi chepn
BIIBHUHU (c60b600na moyxca) — PAB (xononw), 3 OTHOTO
00Ky, 1 PAb — PABOBJIACHHK (eocnoduns) — 3 THIIOTO.

Bep6anizanis xonnenty 3AJTEXXHHUN CEJIAHUH (6v
cMepOrs) A€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBAaTH HaBITh KOHIICTITY-
albHy TETPay, O PENPE3EHTYE COLIATbHY CTPYKTYpPY
KHEBOPYCBKOTO CyCIIbeTBa: [14H —~ BITBHUM - 3AJIEXK-
HHUH CEJIAHHH — PAB; oxpemuii cTatyc mMap CJIVIA
(uenssounv). OmMHEM 13 MPABOBUX HACIIJKIB COIIATEHOT
HEPIBHOCTI € BiICYTHICTh Y KHEBOPYCBKiil TPaBOCBiIOMO-
CTi KOHIIENTyaJIi3a1lii IPHHIUITY PIBHOCTI TPOMA/ISIH Iepes]
3aKOHOM (BJTacHE TOJIi HE iCHYBAIO H Cy9JacHOTO KOHIICTITY
T'POMA/IYIHHMH), 1o 3acBim4yioTh, 30KpeMa, pi3Hi
mrpadu 3a 3MOYUHH MPOTH MPEICTABHUKIB PI3HUX CTaHIB
CYCIiIBbCTBA;

— CMepTHa Kapa 3 1030aBJIeHHIM decTi (oyoumu 6w
nca Mrscmo);

— BIJHOCHO KOPOTKUH TEpMiH JaBHOCTI NpUHANMHI
st nesikux 3/IOYHHIB (3a mpu OHu He 6b18e00ymb).

Jlo TmepcrneKkTHB IOCHIDKEHHS HAJICKHUTh 3iCTaB-
JICHHSI CHCTEMH ITPaBOBUX KOHIIETITIB «Pychkoi [TpaB iy
3: a) 1HIIMMHU IOPUIUYHUMHU JOKyMeHTamu KuiBcbkoi
Pyci, Hacammepen TekcTaMH Yroll KHiBCBKHX KHS31B
X cromitrs 3 BizaHTieio; 0) Mi3HIIIMMHU NPaBOBHUMHU
YKpaiHCBKHMH TEKCTaMH NOYMHAaoun 3 JINTOBCHKUX
CTaTyTiB, Ji€ TAKOXX IIMPOKO Ta PI3HOMAHITHO BepOalIi-
30BAHO KPHMiHATbHE Ta KPUMiHATLHO-NPOLECYalbHE
MPaBo; B) IHIIOMOBHUMH (IHO3EMHHMH ) FOPHIMIHUMH
JIOKyMEHTaMH, XpOHOJIOFl‘-IHO Ta TEMaTHYHO CIiBBiI-
HOCHUMH 3 JOCITIIXKYBAaHHMH.
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